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SPECIFICHE TECNICHE / TECHNICAL SPECIFICATIONS

Lunghezza fuori tutto/Length overall 13,45 mt / 44’1’’ ft

Lunghezza fuori tutto con plancetta lunga/

Length overall with extended platform

14,00 mt / 45’ 11’’ ft

Lunghezza scafo/Hull length 12,80 mt / 42’ ft

Baglio/Beam 4,20 mt / 13’ 9’’ ft

Pescaggio/Draft 1,05 mt / 3’ 5’’ ft

Persone imbarcabili/Person capacity 12 B/16 C pax

Dislocamento/Displacement 9.9 Ton approx / 21.780 lb approx

Motori/Engines 2 x Volvo IPS 500 (2 x 370 HP)

2 x Volvo IPS 600 (2 x 440 HP) opt.

2 x Volvo IPS 650 (2 x 480 HP) opt.

Serbatoio Gasolio/Fuel capacity 1.200 lt approx / 312 gal approx

Serbatoio Acqua/Water capacity 300 lt approx / 78 gal approx

Versione/Version EU, AUS (USA, JPN opt)

Progetto/Project Zuccheri Yacht Design

Design Zuccheri Yacht Design  & Cantiere 

del Pardo

Costruttore/Builder Cantiere del Pardo

Categoria CE/CE Category B



SCAFO E COPERTA / HULL AND DECK

Carena a geometria variabile con diedro di poppa di 16° ed a prua >50°, 

assicura stabilità della barca in mare, manovre veloci e facili. Scafo in 

infusione di resina vinilestere con fondo e chiglia monolitici, fianco e 

coperta con sandwich di PVC ad alta densità per una maggiore rigidezza

strutturale e coibentazione termica ed acustica. Paratie strutturali in 

composito. Ferramenta di coperta inox Aisi 316L. Prese a mare in bronzo.

COPERTA

• Coperta, Spiaggetta, falchetta in teak massello

• Tientibene passavanti in acciaio inox

• Tientibene prendisole in acciaio inox

• Tientibene plancia in acciaio inox

• Vano laterale parabordi

• Gradini laterali ripiegabili

• Passauomo sala macchine

• Porta di accesso cabine in acciaio inox e plexiglass fumè

• Prendisole a prua

• Panche fisse a poppa

• Tavolo fisso centrale 

• Plancetta fissa di poppa

• Doccetta estraibile acqua fredda e calda 

• Presa corrente banchina 

• Tappi imbarco gasolio e acqua 

The hull geometry, in stern with an angle of 16° degrees variables 

towards bow with an angle over 50°. This insures the sea keeping, 

smooth maneuvers and a fast planning. Vinyl resin infused hull as a 

monolithic with the keel, side and deck are made in high density 

PVC sandwich for greater structural, rigidity, thermal and acoustic 

insulation. Structural bulkheads are made in composite material. 

Aisi 316L stainless steel is used on deck and seacocks are made in 

bronze. 

DECK

• Deck, platform, bulwark in teak

• Stainless steel handrails on port and starboard side

• Stainless steel handrails on sun awning

• Stainless steel handrails on control panel

• Side compartment for fenders

• Foldable side ladders

• Access to engine room

• Companionway in fumè Plexiglass & stainless steel

• Bow sunbathing mattress in Silvertex

• Seating benches in Silvertex

• Fixed table in cockpit 

• Standard fixed platform

• Outdoor shower with hot and cold water

• Shore power

• Fuel and Water tank refill access



SCAFO E COPERTA / HULL AND DECK

T-TOP

• T-Top in carbonio e di colore nero

• 2 Led color bianco centrali

• 8 Luci Led extra (opt)

• Copertura parasole di poppa con pali amovibili (opt)

• Copertura parasole di prua con pali amovibili (opt)

CONSOLLE COMANDI 

• 3 Sedute pilota in silvertex

• Volante regolabile 

• Porta bicchieri lato volante

• Poggiapiedi

• Tientibene

• Parabrezza senza montanti

• Scaletta bagno

CUCINA

• Color bianco

• 2 Fuochi elettrici

• 1 Lavello quadrato in inox

• 1 frigo con sportello in acciaio inox

T-TOP

• T-Top in carbon color black 

• 2 white Led lights in the centre

• 8 extra led lights (opt)

• Aft tent with poles (opt)

• Bow tent with poles (opt)

CONTROL PANEL

• 3 Pilot seats in Silvertex

• Adjustable steering wheel

• Cup holders near the steering wheel

• Footstool

• Handrail

• Windshield

• Bathing ladder

GALLEY

• Outdoor galley color white

• 2 electric fire

• 1 stainless steel sink

• 1 fridge with satin stainless steel door



SCAFO E COPERTA / HULL AND DECK

OPTIONAL A RICHIESTA :

• 1 Barbeque o  cucina ad induzione 

• 1 Frigorifero a cassetto

• 1 Ice maker o macchina del caffè

• Tavolo abbattibile elettrico con due basamenti

OPTIONAL ON REQUEST:

• 1 BBQ or induction fire instead of electric

• 1 drawer fridge under seat bench

• 1 Ice maker or Coffee machine

• Cockpit table with electric lifting system 



LAYOUT INTERNO / INTERIOR LAYOUT

Gli interni sono realizzati in rovere o verniciati a richiesta(opt). Le luci 

interne sono a led ed è prevista  regolazione dimmer (opt).

The interior layout is realized in oak (std) and can be replaced with 

different wood types or varnished on requested (opt). The led interior 

lights can have a dimmer regulation (opt).



LAYOUT INTERNO / INTERIOR LAYOUT

CABINA ARMATORIALE 

• Letto matrimoniale (1.60 X 2.00 m)

• Gavoni e Cassetti

• Armadio ad anta singola 

• 2 Armadi con cassettoni 

• Mensole ai lati del letto

• 1 Osteriggio apribile con tendine oscuranti

• 3 Oblò

• Luci led di cortesia 

• Presa di corrente 230 V e USB

• Aria condizionata e Riscaldamento (opt)

BAGNO

• Wc elettrico ad acqua dolce

• Lavello in Corian

• Specchio, gavone e mensola

• Pompa di drenaggio elettrica 

• Doccia separata

• 1 Oblò apribile

• Seduta doccia 

• Porta doccia in plexiglass

MAIN  CABIN

• Large berth (1.60 X 2.00 m)

• Lockers and drawers

• 1 main closet

• 2 extra closets with drawers

• Shelves beside bed

• 1 opening hatch with tent

• 3 portholes

• Courtesy led lights 

• 230 V socket and USB

• A/C and heating system (opt)

HEAD

• Electric toilet with fresh water

• Corian sink

• Mirror, Locker & Shelf

• Electric drain pump

• Shower box 

• 1 opening hatch

• Shower seat

• Shower door in Plexiglass



LAYOUT INTERNO / INTERIOR LAYOUT

CABINA STIVAGGIO ( STANDARD) :

• Luci led

CABINA OSPITI (A RICHIESTA) :

• 2 Letti singoli (1.90 m X 80 cm ) (opt)

• Armadi (opt)

• Mensolina tra i due letti (opt)

• Luce di cortesia  (opt)

• 2 oblò apribili con tendine oscuranti 

• Presa di corrente 230 V e USB

STORAGE CABIN ( STANDARD) :

• Led lights

GUEST CABIN (OPT ON REQUEST) :

• 2 single berth (1.90 m X 80 cm ) (opt)

• Lockers (opt)

• Shelves beside bed (opt)

• Courtesy light (opt)

• 2 opening hatches with tent 

• 230 V socket & USB



IMPIANTI DI BORDO / SYSTEMS

Tutti gli impianti di bordo sono realizzati impiegando materiali di prima 

qualità e conformi al marchio CE, secondo gli standard costruttivi del 

cantiere.

POMPE DI SENTINA

• Circuiti elettrici da 12V

• 4 Pompe elettriche con galleggianti automatici ed allarmi in plancia

BATTERIE

• Pannello di controllo elettrico 12V

• Presa 12V 

• 2x95 Amp motore

• 2x95 Amp servizi

PANNELLO ELETTRICO 230 V 

• Interruttore di sicurezza

• Presa 230 V (presa di banchina)

• Interruttore separato per boiler acqua

CARICABATTERIA

• Caricabatteria da 12V, 50 Amp.

• Interruttore principale della batteria

PANNELLO DI CONTROLLO ELETTRICO 12V

• Presa 12V 

• Indicatore acqua

• Indicatore batteria 

All on board systems are made in high quality materials according to the 

construction standards of the yard and respect to the CE.

BILGE PUMPS

• Electric circuit 12V

• 4 electric pumps with automatic floating alarm system 

BATTERY 

• 12V electric control panel

• Shore power 12V 

• 2x95 Amp engine batteries 

• 2x95 Amp service batteries

230V ELECTRIC PANEL  

• Safety switch

• 230V shore power 

• Boiler switch

BATTERY CHARGER

• 12V battery charger, 50 Amp. 

• Main battery switch

12V ELETRIC CONTROL PANEL

• 12V outlet

• Fresh water gauge

• Battery gauge



IMPIANTI DI BORDO / SYSTEMS

LUCI

• Luci cielino

• Luci lettura

• Luci bagno

• Luci cortesia

• Luci regolabili con dimmer (opt)

ENTERTAINMENT

• Impianto fusion (opt)

• 1 TV led 22’’ (opt) 

MOTORE

• 2 x Volvo IPS 500 (2 x 370hp) 

• 2 x Volvo IPS 600 (2 x 440hp) (Opt)

• 2 x Volvo IPS 650 (2 x 480hp) (Opt)

• Volvo Interceptors

• IPS Joystick

• Schermo da 7”

• Schermi Raymarine o Garmin da 12’’ o 16’’  (opt)

• Sistema di raffreddamento a doppio circuito per acqua di mare 

• Serbatoio di gasolio in acciaio

• Filtro del gasolio

• Vano motore – completamente insonorizzato

• Sistema antincendio automatico

• Stabilizzatore (opt)

INTERIOR LIGHTING

• Ceiling lights

• Reading Lights

• WC lights

• Indirect lights

• Light system with dimmer (opt)

ENTERTAINMENT

• Fusion with remote control (opt)

• 1 TV led 22’’ (opt) 

ENGINE

• 2 x Volvo IPS 500 (2 x 370hp) diesel engines

• 2 x Volvo IPS 600 (2 x 440hp) diesel engines (Opt)

• 2 x Volvo IPS 650 (2 x 480hp) diesel engines (Opt)

• Volvo Interceptors

• IPS Joystick

• 7’’ screen 

• Raymarine or Garmin 12’’ o 16’’ screen (opt)

• Dual circuit sea water cooling system

• Fuel tank in stainless steel 

• Fuel filter

• Engine room with soundproof isolation

• Automatic fire extinguisher system

• Stabilizer (opt)



IMPIANTI DI BORDO / SYSTEMS

SERBATOI                                                            

• Capacità serbatoio del gasolio: approx. 1.200 lt 

• Capacità serbatoio acqua: approx. 300 lt

• Serbatoio acque nere : approx. 62 lt 

• Boiler acqua calda :  30 lt

SALA MACCHINE 

• Presa 12V

• Corrimano in acciaio inox

• 2 taglio combustibile d’emergenza 

• Generator Kohler 5 Kw (opt)

• Estintore

TANKS

• Fuel tank capacity : approx. 1.200 lt

• Fresh water capacity : approx. 300 lt

• Black water tank: approx. 62 lt

• Hot water boiler :  30 lt

ENGINES ROOM 

• 12V Shore power

• Stainless steel handrails

• 2 emergency  fuel shutdown 

• Generator Kohler 5 Kw (opt)

• Fire extinguisher 



LAYOUTS



NOTE:

Il presente documento non costituisce un’offerta contrattuale, avendo 

finalità puramente informative e promozionali. Cantiere del Pardo si 

riserva il diritto di modificare, migliorare, sostituire, rimuovere dotazioni di 

cui sopra, così come di cessare la distribuzione, vendita o la produzione di 

alcune dotazioni, senza obbligo di preavviso. Pertanto nessuna indennità, 

reclamo o contenzioso potrà essere sollevato contro Cantiere del Pardo 

SPA 04/2019

NOTE: 

This document does not constitute a contractual offer, but it is purely 

informative and promotional. Cantiere del Pardo reserves the right, at its 

sole discretion, to modify, improve, substitute, change, alter, remove the 

specification hereof as well as to cease the distribution, market or 

production of certain equipment, without prior notice being due. As a 

consequence thereof, no indemnity, claim exception or argument could 

be raised to Cantiere del Pardo SPA 04/2019




